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1   Cožpak mě neznáte, v tom bílým kabátě?
     Vždyť já jsem z Radnova jeden sedlák,
     koně mám strhaný, sotva mi chodějí,
     nemůžu pod mízu pole zvorat.

2   Nasil jsem koukole na to naše pole,
     voni mi vyrostli nepřátelé.
     |: Svět se se mnou točí, každej na mně sočí,
     žádnej mi nepřeje modrých vočí. :|

___________________                                                             
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Cožpak mě neznáte 
 

1 

Cožpak mě neznáte, Was denn, kennt ihr mich nicht 

v tom bílým kabátě? in diesem weißen Mantel? 

Vždyť já jsem z Radňova1 Ich bin doch aus Radňov, 

jeden sedlák, ein Bauer. 

koně mám strhaný, Meine Pferde sind erschöpft, 

sotva mi chodějí2, sie können [mir] kaum (noch) gehen 

 (wörtl. kaum mir gehen sie), 

nemůžu ich kann nicht 

pod mízu pole zvorat. das Feld bis zum Rain 

 (wörtl. unter den Rain) pflügen. 
 

2 

Nasil jsem koukole Ich hab gesät Kornraden3 

na to naše pole, auf (dieses) unser Feld, 

voni mi vyrostli daraus sind mir gewachsen 

 (wörtl. sie sind mir aufgewachsen) 

nepřátelé. Feinde. 

Svět se se mnou točí, Die Welt dreht sich mit mir, 

každej na mně sočí, jeder grollt mir, 

žádnej mi nepřeje keiner gönnt mir 

modrých vočí4. (die) blauen Augen (meines Mädchens). 

 
1   Radňov  Dorf in Ostböhmen 
2   chodit  (=gehen) mit imperfektivem Aspekt, z.B. regelmäßig gehen, 

     in der Lage sein zu gehen. 
3   Kornrade (Agrostemma githago) 50-90 cm hohe Pflanze mit linealisch- 

     lanzettförmigen Blättern und rosa-violetten Blüten an langen Stengeln. 

     Sie war früher ein häufiges und wegen ihrer giftigen Samen gefürchtetes 

     Getreideunkraut. Durch die Saatgutreinigung ist es wirksam bekämpft 

     worden und heute vom Aussterben bedroht (Rote Liste). 
4   voni, vočí  Dialektform für oni, očí 
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